
AR-15/M16 5.56 ENHANCED BOLT ASSEMBLY - J P ENTERPRISES
.223 ENHANCEDBOLT

Designed For Extra-Long Service Life

Complete bolt assembly is precision machined from an ultra-strong steel alloy
to last up to 10 times longer than a standard carbon steel bolt, minimizing the
risk of bolt failure during a critical engagement. SAE 9310 steel has a tough,
ductile inner core highly resistant to stress fracturing, with a hard outer
surface that resists galling and wear, to ensure a service life of up to 60,000
rounds. This is the same steel used in the transmission gears of Formula 1
race cars, so it’s ideal for high-impact, high-heat applications like sustained
full-auto fire. Meticulously machined radiuses on all 90-degree corners on the
locking lugs help distribute impact force evenly and further reduce risk of
premature wear and cracking. Fully supported extractor face and precise
extractor engagement further ensure smooth, reliable cycling. Bolts are
available individually, or in a completion group, which includes the bolt, firing
pin, cam pin and firing pin retaining pin.   Available caliber 223.

Attributes

Name: J P ENTERPRISES .223 ENHANCEDBOLT
Manufacturer: J P ENTERPRISES
Product no.: 452000111
Mfr. No.: JPEB-223
Cartridge: 300 AAC Blackout,223 Remington,5.56 mm NATO
Finish: Black DLC
Hand: Right
Make: AR-15
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 812872020709

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für die AR15/M16 5.56
Enhanced Bolt Assembly
Einführung
Danke, dass du die AR15/M16 5.56 Enhanced Bolt Assembly von J P Enterprises gewählt hast. Dieses Produkt
wurde mit Sicherheit und Leistung im Hinterkopf entwickelt. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch, um eine ordnungsgemäße Verwendung und Wartung deiner Bolt Assembly sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Diese Bolt Assembly ist so konzipiert, dass sie eine sichere Verwendung
gewährleistet. Es ist entscheidend, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um Risiken im Zusammenhang
mit ihrem Betrieb zu minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe zu diesem Produkt informiert. Wenn ein Rückruf
ausgegeben wird, folge den bereitgestellten Anweisungen für die sichere Rückgabe oder Abhilfe.
OnlineEinkauf: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Händler die
Sicherheitsanforderungen erfüllt. Überprüfe immer die Authentizität des Produkts.
Besondere Verbraucherschutzmaßnahmen: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch
Kinder gedacht. Halte es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Stelle sicher, dass du Zugang zu einem EUbasierten Kontakt für dieses Produkt hast,
um Sicherheitsanfragen zu klären.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die Safety GatePlattform der EU auf Updates zu
unsicheren Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Installation oder Verwendung kann zu einem BoltAusfall führen, was zu schweren
Verletzungen oder Schäden führen kann.
Vermeide die Exposition gegenüber extremen Temperaturen, die die Integrität der Bolt Assembly
beeinträchtigen können.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du mit der Installation oder Wartung
beginnst.
Trage beim Umgang mit der Bolt Assembly Schutzbrille.
Modifiziere oder verändere die Bolt Assembly in keiner Weise.
Überprüfe die Bolt Assembly regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung, bevor
du sie verwendest.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für die Verwendung durch Erwachsene bestimmt. Es sollte nicht von
Personen unter 18 Jahren gehandhabt werden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installationsanweisungen:



Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Entferne die vorhandene Bolt Assembly aus dem Bolt Carrier.2.
Setze die neue Bolt Assembly in den Bolt Carrier ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.3.
Installiere den Schlagbolzen, den Nockenstift und den Sicherungsstift gemäß den Anweisungen des4.
Herstellers.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher an ihrem Platz sind, bevor du die Feuerwaffe wieder5.
zusammenbaust.

Gebrauchsanweisungen:

Verwende immer die richtige Kalibermunition (223 Remington, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout)
für deine Feuerwaffe.
Befolge die Richtlinien des Herstellers für einen sicheren Betrieb der Feuerwaffe.
Halte einen sicheren Abstand zu anderen Personen beim Schießen und achte auf eine richtige
Schießhaltung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgung des Produkts:

Entsorge die Bolt Assembly gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, konsultiere die lokalen Behörden
für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung der AR15/M16 5.56 Enhanced Bolt
Assembly wende dich bitte an die mit deinem Produkt bereitgestellten Supportkanäle.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deiner AR15/M16 5.56
Enhanced Bolt Assembly gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for AR15/M16 5.56
Enhanced Bolt Assembly
Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 5.56 Enhanced Bolt Assembly from J P Enterprises. This product has been
designed with safety and performance in mind. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
proper use and maintenance of your bolt assembly.

General Safety Guidelines
Product Safety: This bolt assembly is designed to ensure safe use. It is crucial to follow all safety
guidelines to minimize risks associated with its operation.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If a recall is issued, follow
the instructions provided for safe return or remedy.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements.
Always verify the authenticity of the product.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please ensure you have access to an EUbased contact for this
product.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation or use may lead to bolt failure, resulting in serious injury or damage.
Avoid exposure to extreme temperatures that may affect the integrity of the bolt assembly.

Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Use protective eyewear when handling the bolt assembly.
Do not modify or alter the bolt assembly in any way.
Regularly inspect the bolt assembly for signs of wear or damage before use.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult use only. It should not be handled by individuals under the age of
18.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing bolt assembly from the bolt carrier.2.
Insert the new bolt assembly into the bolt carrier, ensuring that it is properly seated.3.
Install the firing pin, cam pin, and firing pin retaining pin as per the manufacturer's instructions.4.
Ensure all components are securely in place before reassembling the firearm.5.

Usage Instructions:



Always use the correct caliber ammunition (223 Remington, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout) for
your firearm.
Follow the manufacturer's guidelines for safe operation of the firearm.
Maintain a safe distance from others when firing and ensure a proper shooting stance.

Disposal Instructions
Disposal of the Product:

Dispose of the bolt assembly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consult local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the AR15/M16 5.56 Enhanced Bolt Assembly,
please reach out to the designated support channels provided with your product.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your AR15/M16 5.56
Enhanced Bolt Assembly. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour l'Assemblage de Boulon
Amélioré AR15/M16 5.56
Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de boulon amélioré AR15/M16 5.56 de J P Enterprises. Ce produit a été conçu
en tenant compte de la sécurité et des performances. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation et un entretien appropriés de votre assemblage de boulon.

Directives de Sécurité Générales
Sécurité du Produit : Cet assemblage de boulon est conçu pour garantir une utilisation sécurisée. Il est
crucial de suivre toutes les directives de sécurité pour minimiser les risques associés à son utilisation.
Rappels Améliorés : Reste informé de tout rappel concernant ce produit. Si un rappel est émis, suis les
instructions fournies pour un retour ou un remède en toute sécurité.
Achats en Ligne : Si tu as acheté ce produit en ligne, assuretoi que le détaillant respecte les exigences
de sécurité. Vérifie toujours l'authenticité du produit.
Focus Spécial sur les Consommateurs : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants.
Gardele hors de portée des mineurs.
Point de Contact dans l'UE : Pour toute question de sécurité, assuretoi d'avoir accès à un contact basé
dans l'UE pour ce produit.
Alertes Rapides : Vérifie régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Une installation ou une utilisation incorrecte peut entraîner une défaillance du boulon, entraînant
des blessures graves ou des dommages.
Évite l'exposition à des températures extrêmes qui pourraient affecter l'intégrité de l'assemblage
de boulon.

Éviter les Risques :

Assuretoi toujours que l'arme est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Utilise des lunettes de protection lors de la manipulation de l'assemblage de boulon.
Ne modifie ni n'altère l'assemblage de boulon de quelque manière que ce soit.
Inspecte régulièrement l'assemblage de boulon pour détecter des signes d'usure ou de dommages
avant utilisation.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné à un usage adulte uniquement. Il ne doit pas être manipulé par des
personnes de moins de 18 ans.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation :

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retire l'assemblage de boulon existant du porteboulon.2.



Insère le nouvel assemblage de boulon dans le porteboulon, en t'assurant qu'il est correctement3.
positionné.
Installe le percuteur, la goupille de came et la goupille de maintien du percuteur conformément4.
aux instructions du fabricant.
Assuretoi que tous les composants sont bien en place avant de réassembler l'arme.5.

Instructions d'Utilisation :

Utilise toujours les munitions du bon calibre (223 Remington, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout)
pour ton arme.
Suis les directives du fabricant pour une utilisation sécurisée de l'arme.
Maintiens une distance de sécurité par rapport aux autres lors du tir et assuretoi d'adopter une
position de tir appropriée.

Instructions de Mise au Rebut
Mise au Rebut du Produit :

Dispose de l'assemblage de boulon conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisé, consulte les autorités locales pour connaître les
méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de l'assemblage de boulon amélioré
AR15/M16 5.56, n'hésite pas à te rapprocher des canaux de support désignés fournis avec ton produit.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience sécurisée et efficace avec ton assemblage de boulon
amélioré AR15/M16 5.56. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Otturatore
Migliorato AR15/M16 5.56
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Otturatore Migliorato AR15/M16 5.56 di J P Enterprises. Questo prodotto è stato
progettato tenendo in considerazione la sicurezza e le prestazioni. Si prega di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manutenzione corretti del vostro assemblaggio del
bolt.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Questo assemblaggio del bolt è progettato per garantire un uso sicuro. È
fondamentale seguire tutte le linee guida di sicurezza per ridurre al minimo i rischi associati al suo
funzionamento.
Richiami Migliorati: Rimanere informati su eventuali richiami relativi a questo prodotto. Se viene
emesso un richiamo, seguire le istruzioni fornite per un ritorno o un rimedio sicuro.
Acquisto Online: Se acquistato online, assicurarsi che il rivenditore soddisfi i requisiti di sicurezza.
Verificare sempre l'autenticità del prodotto.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo
lontano dalla portata dei minori.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, assicurati di avere accesso a un contatto
basato nell'UE per questo prodotto.
Avvisi Rapidi: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti
non sicuri.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Un'installazione o un uso improprio possono portare a un guasto del bolt, causando gravi infortuni
o danni.
Evitare l'esposizione a temperature estreme che potrebbero influenzare l'integrità
dell'assemblaggio del bolt.

Evitare i Rischi:

Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Utilizzare occhiali protettivi quando si maneggia l'assemblaggio del bolt.
Non modificare o alterare l'assemblaggio del bolt in alcun modo.
Ispezionare regolarmente l'assemblaggio del bolt per segni di usura o danni prima dell'uso.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato esclusivamente all'uso degli adulti. Non deve essere maneggiato da
individui di età inferiore ai 18 anni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.



Rimuovere l'assemblaggio del bolt esistente dal carrier del bolt.2.
Inserire il nuovo assemblaggio del bolt nel carrier del bolt, assicurandosi che sia correttamente3.
posizionato.
Installare il percussore, il perno di camma e il perno di ritenzione del percussore secondo le4.
istruzioni del produttore.
Assicurarsi che tutti i componenti siano saldamente in posizione prima di rimontare l'arma.5.

Istruzioni per l'Uso:

Utilizzare sempre munizioni del calibro corretto (223 Remington, 5.56 mm NATO, 300 AAC
Blackout) per la propria arma.
Seguire le linee guida del produttore per un'operazione sicura dell'arma.
Mantenere una distanza di sicurezza dagli altri durante il tiro e garantire una posizione di tiro
adeguata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltimento del Prodotto:

Smaltire l'assemblaggio del bolt in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato o non più in uso, consultare le autorità locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso dell'Otturatore Migliorato AR15/M16
5.56, si prega di contattare i canali di supporto designati forniti con il prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Otturatore Migliorato
AR15/M16 5.56. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15/M16 5.56
Forsterket Boltmontering
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/M16 5.56 Forsterket Boltmontering fra J P Enterprises. Dette produktet er designet
med sikkerhet og ytelse i tankene. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre riktig bruk
og vedlikehold av boltmonteringen din.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Produksjonssikkerhet: Denne boltmonteringen er designet for å sikre trygg bruk. Det er avgjørende å
følge alle sikkerhetsretningslinjer for å minimere risikoene knyttet til driften.
Forbedrede Tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle tilbakekallinger relatert til dette
produktet. Hvis det utstedes en tilbakekalling, følg instruksjonene som gis for trygg retur eller løsning.
Nettshopping: Hvis produktet er kjøpt på nettet, må du sørge for at forhandleren overholder
sikkerhetskravene. Verifiser alltid produktets ekthet.
Spesiell Forbrukerfokus: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Hold det utilgjengelig for
mindreårige.
EU Kontaktpunkt: For sikkerhetsspørsmål, vær sikker på at du har tilgang til et EUbasert kontaktpunkt
for dette produktet.
Raske Varsler: Sjekk regelmessig EU sin Safety Gateplattform for oppdateringer om usikre produkter.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk

Fareidentifikasjon:

Feil installasjon eller bruk kan føre til boltfeil, noe som resulterer i alvorlig skade eller materielle
skader.
Unngå eksponering for ekstreme temperaturer som kan påvirke integriteten til boltmonteringen.

Unngåelse av Farer:

Sørg alltid for at våpenet er uladd før installasjon eller vedlikehold.
Bruk vernebriller når du håndterer boltmonteringen.
Ikke modifiser eller endre boltmonteringen på noen måte.
Inspiser regelmessig boltmonteringen for tegn på slitasje eller skade før bruk.

Aldersspesifikke Advarsler:

Dette produktet er kun ment for bruk av voksne. Det skal ikke håndteres av personer under 18 år.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjonsinstruksjoner:

Sørg for at våpenet er uladd og pek mot en trygg retning.1.
Fjern den eksisterende boltmonteringen fra boltcarrier.2.
Sett inn den nye boltmonteringen i boltcarrier, og sørg for at den er riktig plassert.3.
Installer tennstiften, kamstiften og tennstiftens bevaringspinne i henhold til produsentens4.
instruksjoner.
Sørg for at alle komponentene er sikkert på plass før du setter sammen våpenet igjen.5.



Bruksanvisning:

Bruk alltid riktig kaliber ammunisjon (223 Remington, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout) for ditt
våpen.
Følg produsentens retningslinjer for trygg drift av våpenet.
Oppretthold en trygg avstand fra andre når du avfyrer og sørg for en riktig skytestilling.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av Produktet:

Avhending av boltmonteringen skal skje i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, kontakt lokale myndigheter for riktige
avhendingsmetoder.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av AR15/M16 5.56 Forsterket Boltmontering,
vennligst kontakt de angitte støttekanalene som følger med produktet.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din AR15/M16 5.56 Forsterket
Boltmontering. Takk for at du tar sikkerhet på alvor.



Turvaohjeet AR15/M16 Enhanced Lukolle
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 Enhanced lukon J P Enterprisesilta. Tämä tuote on suunniteltu turvallisuuden ja
suorituskyvyn varmistamiseksi. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi lukon oikean käytön ja huollon.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Tämä lukko on suunniteltu turvallista käyttöä varten. On tärkeää noudattaa kaikkia
turvallisuusohjeita riskien minimoimiseksi sen käytössä.
Tehostetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla kaikista tähän tuotteeseen liittyvistä
takaisinvetoilmoituksista. Jos takaisinveto julkaistaan, noudata annettuja ohjeita turvallista palautusta tai
korjausta varten.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa
turvallisuusvaatimuksia. Tarkista aina tuotteen aitous.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se poissa
alaikäisten ulottuvilta.
EU:n Yhteyspiste: Varmista, että sinulla on pääsy EUpohjaiseen yhteyspisteeseen
turvallisuuskysymyksissä.
Nopeat Ilmoitukset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivitykset vaarallisista
tuotteista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet

Vaarojen Tunnistaminen:

Väärä asennus tai käyttö voi johtaa lukon rikkoutumiseen, mikä voi aiheuttaa vakavia vammoja tai
vahinkoa.
Vältä altistumista äärimmäisille lämpötiloille, jotka voivat vaikuttaa lukon rakenteelliseen
eheyteen.

Vaarojen Välttäminen:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä suojalaseja käsitellessäsi lukkoa.
Älä muokkaa tai muuta lukkoa millään tavalla.
Tarkista säännöllisesti lukko kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Sitä ei tule käsitellä alle 18vuotiaiden toimesta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.1.
Poista olemassa oleva lukko lukon kannesta.2.
Aseta uusi lukko lukon kantaan varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.3.
Asenna iskupanta, kamppipanta ja iskupannan pidike valmistajan ohjeiden mukaan.4.
Varmista, että kaikki komponentit ovat tukevasti paikallaan ennen aseen kokoamista.5.

Käyttöohjeet:



Käytä aina oikeaa kaliiperia (223 Remington, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout) aseessasi.
Noudata valmistajan ohjeita aseen turvallisesta käytöstä.
Pidä turvallinen etäisyys muihin, kun ammut ja varmista oikea ampumaasento.

Hävittämisohjeet
Tuotteen Hävittäminen:

Hävitä lukko paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin oikeiden
hävittämismenetelmien osalta.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15/M16 Enhanced lukon turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteyttä
tuotteen mukana annettuihin tukikanaviin.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR15/M16 Enhanced lukon
kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 5.56
Enhanced Bolt Assembly
Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 5.56 Enhanced Bolt Assembly från J P Enterprises. Denna produkt har designats
med säkerhet och prestanda i åtanke. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa korrekt användning och underhåll av din boltmontering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna boltmontering är designad för att säkerställa säker användning. Det är
avgörande att följa alla säkerhetsriktlinjer för att minimera riskerna i samband med dess drift.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser relaterade till denna
produkt. Om en återkallelse utfärdas, följ instruktionerna som ges för säker retur eller åtgärd.
Nätshopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren uppfyller säkerhetskraven.
Verifiera alltid produktens äkthet.
Speciellt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, se till att du har tillgång till en EUbaserad kontakt för denna
produkt.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Felaktig installation eller användning kan leda till boltfel, vilket resulterar i allvarliga skador eller
skador på utrustning.
Undvik exponering för extrema temperaturer som kan påverka integriteten hos boltmonteringen.

Undvikande av risker:

Se alltid till att vapnet är oladdat före installation eller underhåll.
Använd skyddsglasögon när du hanterar boltmonteringen.
Modifiera eller ändra inte boltmonteringen på något sätt.
Inspektera regelbundet boltmonteringen för tecken på slitage eller skador före användning.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för vuxen användning endast. Den bör inte hanteras av personer under
18 år.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.1.
Ta bort den befintliga boltmonteringen från boltcarrier.2.
Sätt in den nya boltmonteringen i boltcarrier, och se till att den är korrekt placerad.3.
Installera tändstift, kamstift och tändstiftets hållstift enligt tillverkarens instruktioner.4.



Se till att alla komponenter är ordentligt på plats innan du återmonterar vapnet.5.

Användningsinstruktioner:

Använd alltid rätt kaliber ammunition (223 Remington, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout) för ditt
vapen.
Följ tillverkarens riktlinjer för säker drift av vapnet.
Håll ett säkert avstånd från andra när du skjuter och se till att du har en korrekt skjutställning.

Avfallsinstruktioner
Borttagning av produkten:

Kassera boltmonteringen i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre används, konsultera lokala myndigheter för korrekta
bortskaffningsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av AR15/M16 5.56 Enhanced Bolt
Assembly, vänligen kontakta de angivna supportkanalerna som medföljer din produkt.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din AR15/M16 5.56
Enhanced Bolt Assembly. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 5.56
Enhanced Bolt Assembly
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 5.56 Enhanced Bolt Assembly od společnosti J P Enterprises. Tento
produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Před použitím a údržbou vaší sestavy závorníku si
prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Tato sestava závorníku je navržena tak, aby zaručila bezpečné použití. Je
zásadní dodržovat všechny bezpečnostní pokyny, aby se minimalizovala rizika spojená s jejím provozem.
Zvýšené stahování: Buďte informováni o jakýchkoli stahováních souvisejících s tímto produktem. Pokud
je vydáno stahování, postupujte podle poskytnutých pokynů pro bezpečný návrat nebo nápravu.
Online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní
požadavky. Vždy ověřte pravost produktu.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah
nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy ohledně bezpečnosti se ujistěte, že máte přístup k kontaktnímu místu
v EU pro tento produkt.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o nebezpečných
produktech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávná instalace nebo použití může vést k selhání závorníku, což může způsobit vážné zranění
nebo poškození.
Vyhněte se vystavení extrémním teplotám, které mohou ovlivnit integritu závorníku.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Používejte ochranné brýle při manipulaci se závorníkem.
Nemeňte ani neupravujte závorník žádným způsobem.
Pravidelně kontrolujte závorník na známky opotřebení nebo poškození před použitím.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Neměl by být manipulován osobami mladšími 18 let.

Pokyny pro instalaci a použití

Pokyny pro instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.1.
Odstraňte stávající závorník z nosiče závorníku.2.
Vložte nový závorník do nosiče závorníku, ujistěte se, že je správně usazen.3.
Nainstalujte úderník, kloubový kolík a kolík pro zajištění úderníku podle pokynů výrobce.4.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty bezpečně na svém místě před opětovným sestavením5.



zbraně.

Pokyny pro použití:

Vždy používejte správný kalibr náboje (223 Remington, 5.56 mm NATO, 300 AAC Blackout) pro vaši
zbraň.
Dodržujte pokyny výrobce pro bezpečné používání zbraně.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních při střelbě a zajistěte správnou střeleckou pozici.

Pokyny pro likvidaci
Likvidace produktu:

Likvidujte závorník v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není používán, obraťte se na místní úřady pro správné metody
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a použití AR15/M16 5.56 Enhanced Bolt Assembly se
prosím obraťte na určené podpůrné kanály poskytnuté s vaším produktem.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší AR15/M16 5.56 Enhanced Bolt
Assembly. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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